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CLERGY

Rev. Antonio Guzman
aguzman@sbdiocese.org
Deacon Bernardo Agustin
bagustin@sbdiocese.org
Deacon Isaias Palma
ipalma@sbdiocese.org

STAFF

Claudia Torres - Office Coordinator
ctorres@sbdiocese.org

Diana Palma - Coordinator of Faith
Formation
dpalma@sbdiocese.org

Nicolle Quick - Religious Ed. Asst.
nquick@sbdiocese.org

Melinda Ramirez - Bookkeeper
m.ramirez@sbdiocese.org

Nancy Tarver - Housekeeper

The Catholic Community September 28th,
of Saint Junipero Serra

2025

BUT NOW HE IS
COMFORTED

= HERE.
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CONTACT US
SAINT JUNIPERO SERRA

8820 SHEEP CREEK RD.

PHELAN, CA 92371

Phone (760) 868-4342 | Fax (760) 868-2171
Email stjuniperoserra@sbdiocese.org
Office Hours: Monday - Thursday

8:00 am -4:00 pm

Website www.stserraphelan.org

MASS SCHEDULE /

HORARIO DE MISAS

Weekday Masses

Tuesday & Thursday | 8:30am
Wednesday | 6:00pm

Friday | 6:00pm*

Weekend Masses

Saturday | 4:00pm

Sunday | 8:30am, 10:00am*, 12:00pm*
*Indicates Masses in Spanish
Reconciliation

Every Saturday of the Month | 9:00am

TWENTY-SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Marriages/Bodas
Arrangements should be made six
months in advance.

Arreglos deben hacerse con 6 meses
de anticipacion.

Baptism/Bautizos

Every First Saturday of the Month.
Please call the parish office three
months prior to anticipated baptism
date in order to review requirements.
Sponsors (Godparents) must be
practicing Catholics.

Por favor llame a la oficina parroquial
tres meses antes del bautizo para
revisar los requisitos. Los padrinos
deben ser Catdlicos practicantes.

Quinceaiieras

Every Third Saturday of the Month.
Arrangements should be made one
year in advance. Please call the
Parish Office.

Los arreglos deben hacerse con un
afo de anticipacion.
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/Electronic Waste Recycling Event\

\\
Saturday _';‘; 1S€ your \Q‘\
r)-waste!

October 4th
What is “E waste™?

(9:00 am to 3:00 pm)

St. Junipero Serra

8820 Sheep Creek Rd.
Phelan, CA 92371

Hosted By

The Knights of Columbus
Tri-Community Council

E-Waste 18 &y COPBUSEN CHCTONIC OTIPMEnt Mat Aas reached s ‘end <f-
Me' of ‘end-ol-usage,” whether in full Or NoN-working condiion. It includes
MOt SleCroncs o electnc appiances with 3 Cond of Growt board such as.

Computer Montors,  Televisicn Sets, PC Systems, Printers, Lapiops,
Copers, Scanners, Fax Machines, Toner Cartidges, UPS & PDAs, Power
Sepples, Main Frame Units Networking Equipment, Mother Board
Systems, VCRAVCDOVD Players, Home Entertanment Systems, Landine
and Celldar Phones, & Small Portable Devices. We also accept Car and
Forkdht Bameres. There is & service charge for Major Appliances,

For more nformation, please cal
909) 534-8825

ncluding Cooling Units & Microwaves.
We do rot accept: Flucrescent Light Bubs and Mousehold Batteres.

11829

SPONSORS NEEDED:

We are looking for Catholics in good standing who
would like to mentor and serve as a sponsor for our
OCIA & Confirmation students. If you are interested in
how you can play a vital role in the life of our youth,
please contact the Parish Office.

SE NECESITAN PADRINOS:

Buscamos catdlicos con buena reputacidon que deseen
ser mentores y padrinos de nuestros estudiantes de
OCIA y Confirmacion. Si te interesa saber cdmo puedes
contribuir significativamente a la vida de nuestros
jovenes, comunicate con la Oficina Parroquial.

"...IN THIS WORLD | CANNOT SEE
THE MOST HIGH SON OF GOD WITH
MY OWN EYES, EXCEPT FOR HIS
MOST HOLY BODY AND BLOOD."

S TS ER ANCE1S HOIESIASS:S 'S )

St . Vincent de Paul Food Pantry—

Second Tuesday of the month from 9am-
12pm

Despensa de Alimentos de San Vicente de Paul-
Segundo martes del mes de 9am-12 pm

c\asS Scheg, le

K- 8th on Tuesdays
5:30 pm—7:00 pm

Youth Confirmation Classes on Wednesdays
5:00 pm - 6:30 pm Confirmation 1
6:00 pm—7:30 pm Confirmation 2

Sacramental Preparation (2nd year) on
Thursdays
5:30 pm—7:00 pm

Adults

OCIA and Adult Confirmation Classes on
Mondays
6:30 pm—=8:00 pm

Confirmacién y OICA para Adultos en SJS
(Espanol) los Domingos*
8:30 am—9:45 am

*Denotes classes taught in Spanish/*Denota
clases impartidas en espanol.

El Grupo de Oracion se reune todos
los viernes a las 7:00pm para
compartir en comunidad la alabanza,
la oracion y la fe.

Young women preparing for their Quinceafiera celebration
are reminded that participation in the Mass and the
reception of Holy Communion are essential parts of this
beautiful tradition. Families should ensure that the
Quinceaniera is prepared to attend Mass faithfully and
receive the Eucharist reverently as part of the celebration.
Se recuerda a las jovenes que se preparan para la
celebracion de sus Quincearieras que la participacion en
la Misa y la recepcién de la Sagrada Comunién son partes
esenciales de esta hermosa tradicion. Las familias deben
asegurarse de que la Quinceariera esté preparada para
asistir fielmente a la Misa y recibir la Eucaristia con
reverencia como parte de la celebracion.
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LITURGICAL AND SPECIAL Todav's Readi
100ay s neadings
EVENTS CALENDAR FIRST READING
Monday, September 29th Therefore, now they shall be the first to go into exile, and their wanton revelry
10:00 am Zumba shall be done away with. (Am 6:7)
6:00 pm Rosary -English (Zoom) Por lo tanto, aho_ra seran los primeros en ir al exilio, y su desenfrenada
Tuesday, September 30th juerga sera abolida. (Am 6:7)
8:30 am Daily Mass SECOND READING
10:00 am Talleres de Oracion y Vida But you, man of God, pursue righteousness, devotion, faith, love, patience,
Wednesday, October 1st and gentleness. (1 Tm 6:11)
10:00 am Zumba Pero ti, hombre de Dios, sigue la justicia, la piedad, la fe, el amor, la

paciencia y la mansedumbre. (1 Timoteo 6:11)

GOSPEL READING

Then Abraham said, ‘If they will not listen to Moses and the prophets, neither
will they be persuaded if someone should rise from the dead.” (Lk 16:31)

6:00 pm Daily Mass

Thursday, October 2nd
8:30 am Daily Mass

10: Z » . .
0:00 am Zumba Entonces Abraham dijo: Si no escuchan a Moisés y a los profetas, tampoco
Friday, October 3rd se persuadiran aunque alguien se resucite de entre los muertos. (Lc 16:31)

8:30 am First Friday Daily Mass
9:00 am Eucharistic Adoration

9:00 am Bible Study PRAYER REQUESTS
10:30 am Divine Mercy Prayer

_ Brandon Bustillo Tony Cerda Loseli Raass
6:00 pm Daily Mass Margaret Ramos Alberto Robles Karina Avila
6:30 pm Grupo de Oracion David Russell Adriana Avila James Farias
Giovanni Avila Francesca Ortega Anne Park
Saturday, October 4th Moses Avila Jose Luis Martinez ~ Tony Villasenor
: fessi Yvonne Ojeda Jim Jones Jose Cossio Torres
9.00 am Con ess!ons : Daniel Barbara Gorski Amanda Alaniz Ortega
9:00 am Electronic Waste Recycling Honoria Navarro Bart Antista
9:00 am Clases de Inglés como segundo Selena Franco Sr. Maria Olga
idioma Names will remain on the list for 4 weeks. Please resubmit after that
4:00 pm Mass time by contacting the office.
Sunday, October 5th

8:30 am Mass WEEKLY READINGS

1(2’88 ol m:zz ] Ezgzzg: READINGS FOR THE WEEK OF SEPTEMBER 28, 2025
S Monday: Dn 7:9-10, 13-14 or Rv 12:7-12ab/Ps 138:1-2ab, 2cde-3, 4-5/Jn 1:47-51
' 77, Tuesday: Zec 8:20-23/Ps 87:1b-3, 4-5, 6-7/Lk 9:51-56
Wednesday: Neh 2:1-8/Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6/Lk 9:57-62
Thursday: Neh 8:1-4a, 5-6, 7b-12 (458)/Ps 19:8, 9, 10, 11/Mt 18:1-5, 10
Friday: Bar 1:15-22/Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9/Lk 10:13-16
Saturday: Bar 4:5-12, 27-29/Ps 69:33-35, 36-37/Lk 10:17-24
Sunday: Hb 1:2-3; 2:2-4/Ps 95:1-2, 6-7, 8- (8)/2 Tm 1:6-8, 13-14/Lk 17:5-10

. |
- ALMA'MIA, AL SENO "

— 1 Lunes: Dn 7, 9-10. 13-14 0 Ap 12, 7-12/Sal 137, 1-2. 2-3. 4-5/Jn 1, 47-51
Martes: Zac 8, 20-23/Sal 86, 1-3. 4-5. 6-7/Lc 9, 51-56
OUR GENEROSITY TO GOD Miércoles: Neh 2, 1-8/Sal 136, 1-2. 3. 4-5. 6/Lc 9, 57-62

%
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September 20 & 21 Jueves: Neh 8, 1-4. 5-6. 8-12 (458)/Sal 18, 8. 9. 10. 11/Mt 18, 1-5. 10
. Viernes: Bar 1, 15-22/Sal 78, 1-2. 3-5. 8. 9/Lc 10, 13-16
%1’2283421 _ ggllzegtnl‘?gollection Sabado: Bar 4, 5-12. 27-29/Sal 68, 33-35. 36-37/Lc 10, 17-24
$3b0 _ Scrip Domingo: Hab 1, 2-3; 2, 2-4/Sal 94, 1-2. 6-7. 8-9 (8)/2 Tim 1, 6-8. 13-14/Lc 17, 5-
10

We truly appreciate your weekly donations! For registration purposes, please make all checks payable to the Church. Thank
you for your generosity and support. If you are an OLS parishioner, please send your donations directly to your parish. We
are no longer accepting OLS donations. This helps us maintain accurate records of your contributions, no matter where you
attend Mass.



